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Szépirodalmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap. 

M e g j e l e n i k h e t e n k i n t e g y s z e r , v a s á r n a p o n . 

E l ő f i s e t ó s i á r : 
<vre 4 frt H korona, fúliivra X fr» = I korona, 

ii.'Kjrt'ilt-vro 1 fri -- )É knronn. 

itzóm ára IO kr. = 'iO fillér. 

Falelfis "7«rkexztfi : 

W I T T I N G K H A N T A L . 
Km.ló >•* InptulajdonoH : 

F K I G I , G Y U L A . 

H l ü t i z e t é t t i p é n z e k é s r e c l a m á t i ó k a k i adú tu l a jdonoH-

iioz, P e i g ! ( i y u l a n y o m d á s z h o z ( v á r o s k ö r 81 ) i n t é z e n d ő k . 

Nyilttér sora 4 0 flr. - Hirdetések nagyság szerint. 

Föl ki ivás előfizetősre. 
A „Kőszeg és Vidéke" IS. évfolyamának 11 . 

negyedére, mely október hóval kezdődött, előfizetést 
nyitunk s tisztelettel kérjük előfizetőinket előfizeté-
seik megújítására, valamint mind azokat, kik hátra-
lékban vannak, hátralékaik kiegyenlítésére. 

Lapunk programmját s irányát múlt számunk-
ban fejtegettük bővebben s most csak röviden annak 
kijelentésére szorítkozunk, hogy híven fogjuk teljesí-
teni kötelességünket s mindig a közönség érdekeit 
tartamijuk szemünk előtt. Gondunk volt erre a múlt-
ban, módját ejtjük annak majd a jövőben is. 

A „ Kőszeg és Vidéke" előfizetési ára . 

Egy évre 4 frt. 
Félévre 2 frt. Negyedévre I frt. 

Vidéki t. előfizetőinket arra kérjük, hoyy ne-
taláni tévedések elkerülése végett előfizetéseiket egy-
szerűen e czim alatt szíveskedjenek beküldeni 

A „Kőszeg ós Vidéke" kiadóhivatalának— Kőszeg. 

A „König éi Vidéki" 
szerkesztősége és kiadóhivatala. 

Haladásunk föltételei. 
A kis-fárosok fejlődésének étt haladásának 

a l ap j á t a műveltségen kivül a vagyonosság maga-
sabb foka képezi. Erejük csakis a műveltség és 
vagyonosság érvényesítésében és fejlesztéséhen Áll-
hat . Ez a két tényező teremti meg a várost. Az 
erőteljes városi élet, a közgazdasági haladás és a 

nemzeti egység finom gyükérszálai a tápláló erőt 
ezekhen keresik és csak ezekhon találhat ják fel. 
Amint el van szigetelve a város eme forrásától, 
egész közéletéhen heáll a hervadás, fejlődéséhen a 
hanyatlás és elgyengülnek életfentartó szervei ugy, 
hogy öntestének súlya alatt összeroskad. 

A haladó városokban mindenhol ott látjuk az 
intelligenczia tevékenységét s minden téren a va-
gyon érvényesülése domborodik ki ; a műveltség 
és vagyon együttesen viszik bele erejüket a köz-
és társadalmi életbe, hogy azok felvirágzását elő-
mozdít ják ; nemcsak növelik az emberek munka-
kedvét, hanem mindazon eszközöket rendelkezé-
sünkre bocsátják, annak összes alkotó elemeit fo-
kozott tevékenységre ösztönzik, bent tekintélyt ad-
nak neki, kitelé pedig jó hirnevét tar t ják fent. 

De városunkban hiába keressük ezeknek az 
elemeknek munkálkodását , a legnehezebb időkben 
és a legválságosaid) pillanatokban is elzárkózva 
találjuk ezeket ugy, hogy a társadalom minden 
törekvése hajótörés t . szenved és nem bir érvénye-
sülni. 

A közterheken kivül, a mik ránk nehezeduek, 
igen nagy nálunk a társadalmi adó is, a mely alól 
pirulás nélkül ki nem térhetüuk ; városunk szegény, 
de nem olyan szegény, hogy az intelligenczia és 
vagyonnal járó kötelezettségekről ne beszélhetnénk. 

Az int lligeuczia és a vagyon még van annyi ra 
képviselve városunkban, hogy a szégyentől tnegóv-
hatuá a társadalmat . 

A hajók áradata minden uap magasabbra 
emelkedik városunk felett, hullámai megingatják a 
jövőbe vetett minden reményünket . 

Mujd meglássuk, milyen tételekkel találkozuuk 
a város készülő költségelőirányzatában. Azok vilá-
gosan fogják hirdetni elszegényedésünket, a beál-
lott gazdasági hanyat lás t . Több ezer frtos deficzit 
kínálkozik fedezésre s kevesebb jövedelem a szük-
ségletek pótlására. E'. szomorú dolog. 

Gondot okoz ez a visszaesés mindnyá junknak , 
de különös gondját kell hogy képezze városatyáink-
nak, akik a város horsának intézésére hivatvák. A 
városnál sok felesleges kiadásokkal találkozuuk, 
melyekről éppen azok, akiknek felelősségére a ki-
adás történt, neiu tuutak. Ám lássák most, miként 
fedezik a tulkiadást, miként állítják helyre a pénz-
ügyi-egyensúlyt. 

De nemcsak e feladat megoldására hivatott 
a képviselőtestület, hanem általában a vagyonos-
ság emelésére. Az ö feladatát képezi a köz-
érdeklődés (elköltése a gazdasági élet iránt, az in-
telligeuczia és v a g y o n megnyerése a köznek. Neki 
kell irányadóul szolgálni, hogy a műveltség és 
vagyonosság betöltse a maga szerepét a városi 
életben. 

Nem jól vau az úgy, ahogy van, hogy az 
intelligencziát nagyon gyér sorokban látjuk kép-
viselve ott, ahhol minden emberre nagy szükség 
van, a vagyon meg mozdulatlanul távol tar t ja ma-
gát az érvényesüléstől. Út já t kell egyengetni annak* 
hogy az arra hivatottak érzéssel és uemes indu-
lattal nézzék a körünkben iolyó események hul-
lámverését, sőt mind szellemileg, mind anyagilag 
részt vegyenek a közdolgokban. 

TARCZA. 
Az első lépés. 

A bogy ú j o n n a n é r k e z e t t k ö m veim kőzö t t bön-
g é s z t e , Haulini K a r o l y A B C - j é r e e se t t t e k i n t e t e m , h i r -
te len e l m o s o l y o d t a m , m a j d meg va lami nagy s z o m o r ú s á g 
szá l l t a meg l e lkeme t . 

L á t t á i n i n a s a m előt t a p r ó g y e r m e k e k e t , kik á r t a t -
lan t e k i n t e t ü k k e l c - u n y a , f e k e t e belüi ; t ö m k e l e g e b e 
m e r ü l n e k el k o m i k u s volta mel le i t is m e g h a t ó ko-
m o l y s á g g a l b u z g ó l k o d n a k azon, hogy e l i g a z o d j a n a k az 
e l ő t t ü k e l t e r ü l ő ú t v e s z t ő b e n ! 

N e h é z f e l a d a t . . . 
í m e ez a f u r c s a s z a r k a l á b : u. A t a n í t ó u r t ízszer 

is e l m o n d t a , hogy mi a neve , d e m i k o r az a maxik : u 
o lyan uagyon hasonl í t rá . . . 

S z e g é n y , g y e n g e j ó s z á g ! f e h é r h o m l o k á r a sö té t fe l -
h ő k ó n t t e r p e s z k e d i k szét a t öp rengés . I s t e n e m , i s t e n e m , 
mi is a k ü l ö n b s é g a k e l t ő k ö z ö t t ? M a r - m á r I ö n y gy ül 
s z e m é b e , midőn e g y s z e r r e az ö röm f é n y e vil lan meg 
t e k i n t e t é b e n : nini , hiszen ezen a más ikon két pon t van. 
K é t icci-piozi p o n t . É* mégis mi lyen nagy a h a t a l m a . 
H o g y m e g v á l t o z t a t j a az t az u be tű t . Mint ü g y e s bűvész , 
ki v a r á z s p á l o z á j a é r in t é séve l a k a l a p b a dobo t t ó r á t ga-
l a m b b á v á l t o z t a t j a , va lami egés / en más t cs iná l belőle . 
V a l a m i m á s t , a mi mégis ugyanaz . Hi«z ugy hasonl í t a 
ke l t ő e g y m á s h o z , min t ké t t es tvér . Csak az a ké t pont 
teszi a k ü l ö n b s é g e t . Nagy t u d o m á n y kell azok e s z r e v e -
veséhez és m é g n a g y o b b a m a vá l tozás m e g j e g y z é s é h e z , 
m e l y e t a s z a r k a l á b k i e j t é s é r e vona tkozó lag e l ő i d é z n e k . 
A h a s o n l ó b a n csak g y a k o r l o t t és ü g y e s szem veszi azon-
nal é s z r e a k ü l ö n b s é g e t . 

É s a a / e g e n y , padok közé éke l t g y e r m e k t ő l , k inek 

e d d i g a l abda -dobás , p i l l a n g ó k e r g e t é s volt az e g y e t l e n 
t u d o m á n y a , ezt a nagy in te l l igencz iá t és f e j l e t t é r t e l m e t 
k ívánó ügyessége t k i v á n j a m e g a sz igorú a r c z u t a n í t ó 
u r . . . 

É t nagy s z o m o r ú s á g g a l k e z d e m lapozni az u j 
A Ü C - e t , ugy remi ik e l ő t t e m , m i n t h a s z ü r k e köd á r a d n a 
ki belőle , mely k o m o r a n boru l rá a g y e r m e k i e t e k d e r ű s 
üdességé re , beszű rőd ik n a p s u g a r a s k e d é l y é b e , hogy ki-
h a j s z o l j a abból a tóoy t , a d a l t , a g y e r m e k i v i d á m s á g o t . . . 

D e mi ez P Az u j k ö n y v b e n l á tom m á r az M - t . . . 
d e hová let* az ií és ü, ű , ezek a / e g y m á s h o z a n n y i r a 
hasonló , de e g y m á s t ó l még i s k ü l ö n b ö z ő i k e r l e s t v é r e k ? 
G y ö n g e g y e r m e k a g y a k n a k a kínzói P Hol v a n n a k ? H a t 
nem szo ru lnak többé e g y m á s me l l é , hogy m i n t e g y m u -
lassanak a k ü z d ő g y e r m e k g y ö t r e l m e i n , a kit a m e g k ü -
lönböz te tés és összehason l í t á s ór iás i m u n k á j á r a k é n y s z e -
r i l enek . . . 

S z i n t e f e lk iá l tok ö r ö m ö m b e n ! Hisz a z s a r n o k o k a t 
lapok v á l a s z t j á k el e g y m á s t ó l . . . Az A B C k ö n y v e k 
r é m e e l t ű n t . Á ldom a keze t , mely szély l y e l h a j s z o i t a a 
g y e r m e k i a g y n a k e r a g a d o z ó i t ! 

H i s z k ü l ö n - k ü l ö n o lyan g y e n g é k , a g y e r m e k é r t e l m e 
j á t s z v a b i rkóz ik m e g v e l ü k . Csak e g y m á s m e l l e t t o lyan 
f é l e lme tesek ! V é g e a g y ö t r e l e m n e k , m e l y e t az e g y m á s 
mel lé r a k o t t u és ti, ű és ü, n és m, e é s é, o és ó, 
b—q, g — k s tb . b e t ű k m e g k ü l ö n b ö z t e t é s e o k o z o t t a g y e r -
meknek. Paulini módszere szerint, ki a hasonló alakú 
és hangzású bet Halak okot egymástól távol helyezte el, a 
t a n u l ó , mig az egyik hason ló tó l a m á s i k i g e l j u t , az e lőb-
bit m á r a n n y i r a e m l é k e z e t e b e vés te , hogy ez u t ó b b i t a 
l egnagyobb k ö n n y ű s é g g e l f o g j a a m a t t ó l m e g k ü l ö n b ö z t e t n i . 

Most m á r egészen m á s sze tumel n é z t e m a k ö n y -
vecské re , be tű i sz in te moso lyog tak , m i n t h a h í v o g a t n á k 
az a p r ó k a t o n á k a t : g y e r t e k b á t r a n , a mi ezé lunk n e m 
az , hogy baj t v iv junk ve le t ek , a mi l e g f o r r ó b b ó h a j t á -
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s u n k , hogv j á t s z v a győzze t ek le b e n n ü n k e t , hogy a n n á l 
g y o r s a b b a n ül latt valóitok ká t e g y - t e k é s s e g í t s é g ü n k k e l 
d i a d a l m a s a n i n d u l h a s s a t o k a t u d o m á n y o k b i r o d a l m á n a k 
m e g h ó d i t a s á r a . 

H e j , ha az a k ö n y v m á r a k k o r m e g l e t t v o l u a , 
m i k o r én k ü z d ö t t e m a kis f eke t e r é m e k k e l a r e t t e n e t e s 
h a r c t ó l ! A k k o r . . . 

Az a j t ó ha<«an k iny í lo t t m ö g ö t t e m és m e g z a v a r t 
e l m é l k e d é s e m b e n . 

A küszöbön f é l é n k e n á l lo t t m e g a s zomszédok 
Q y u t t z i k á j a , a kis hősök egy ike . K e z é b e n o t t s z o r o n g a t t a 
a nagy e l l eusége t az A ü C - é t . . . 

— No G y u r i mi b a j ? . . . 
G y u r i b á t o r t a l a n u l csoszogot t h o z z á m k ö z e l e b b é s 

í róasz t a lom elé é rve , k iny i to t t a a r e j t e l m e s k ö n y v e t : 
— K é r e m szépen . . . ez i t t . . . mi ? 
Moso lyogva néz t em a be tű re , me ly fe lé G y u r i l á t -

h a t ó h a r a g g a l b ö k ö t t m u t a t ó u j j á v a l . 
— Ez P . . . e j n y e , e j n y e G y u r i . . . h isz e z e l ő t t 

egy hé t t e l m á r o lyan jól l u d t a d : ez az f . . . 
G y u r i l e sü tö t t e szemét , a j k a szélei l e fe lé h ú z ó d t a k 

és e g y s z e r e csak e l p i t y e r e d e t t : 
— El . . . e l f e l e j t e t t e m . . . bács i . . . 
A mint a f ü l e m b e csendü l t a s i ró h a n g , b á n t a n i 

k e z d e t t a l e lk i i smere t . Szegény g y e r m e k . . . ezt u g y a n 
á r t a t l a n u l k o r h o l t a m . É t ú j r a h a r a g o s a n n é z t e m a z 
A B C - r e , mely m e g i s m e r t e t i a g y e r m e k e i az egy ik b e t ű v e l 
és a z t á n l apokou ke re sz tü l nem hozza s z e m e elé . H o g y 
t a r t h a s s a így meg e s z e b e n . . . No, u j A B C ! v a n - e e r r e 
k a d e n c z i á d ? H a d d l á m . É p p e n i t t az / , a c s ú n y a , f , 
Gy u r ik" S á n a t á n a k , k e s e r v e s k ö n y h u l l a t á s á n a k k ö z v e t e t t 
o k o z ó j a . . . V a n i t t en szép s z á m m a l . B a n u e a s z a k a s z 
m i n d e n s z a v á b a n , d e b e n n e van e s z a v a k b a n az e l ő b b i 
24 rova t v a l a m e n n y i többi b e t ű j e , ós, b e n n e van n e m * 
csak egysze r , d e ké t sze r i s . 



— S z e m é l y i h i r e k . J e k e l - én toarg i i fa l t i Jrkelfalussy 
S á n d o r posta ex távírda fő igazgató, cs. oh kir. k a m a i á s 
t e g n a p I\tínlcovic» Károly posta- és távirda-tanác-uissa 
h iva ta los ügyben városunkban időzöt t . — Szójbely Gyula 
országgyűlés i képviselő fl lió 4. és 5-én rohouczi birtokán 
időzött . — Sttieriem Gábor polgári iskoiai ig izgató a héten 
a bécsi gyümölcskiá l l i tás t t anu lmányoz ta . — A községi 
polgári iskola tani ió • tes tü le te holnap P inkafőre indul a 
megyei á l t a l anos tanitó-egy esület kö tgy ülésére — Dr. Re-
bentitch Fr igyes ezredorvos, néhai Rel*ntisch¥k\ nyűg 
ezredorvos fia fiatal nejével pénteken szülővárosában, 
Kőszegen időzött . 

— A k i r á l y n e v e n a p j a . A király nev«napján eszten-
dőuk in t öltött ünnepi külső dísz az Erzsébet királyasszony-
é t t még e g \ r e tar tó g y t » * miatt az idén e lmarad t . A mi 
nemzet i szinü lobogót ki is tűz tek , az gyászfatyol lal 
volt l e t akarva s szomorúságot je lente t t e napon is. Csupán 
a templomok buti folyt le az ünnepség a szokot t módon. 
A bivaiaios foisteutis te letel a p lébán ia - templomban dél-
előtt 9 ó rakor Major J á n o s prépost -p lébános tar tot ta s 
azon ott voitak a katonai es polgári hatóságok, a tanuló 
i f júság es uagy közönség. Reggel 8 órakor a benczés 
t emplomban is volt ünnepi mise, melyen a g imnáziumi 
i f j ú ság je lent meg tanárai vezetése alat t . 

— O k t ó b e r 6 - ika . Csendben múlt el a vér tanuk 
emléknap ja , október ö- ika ; csendben, min tha neiu vol-
iiának kötelességeink azoki ránt , akik nagy eszméker t , 
a nép szabadságáér t hullottak porba Lega lább a meg-
einlekezé* adóját rónók le vér tanúink ir int , legalább 
egyszer egy évben fr issi teuők fel en i lékeze tünkben a 
szabadságidő nagy a lak ja i t . Az idén nem gyülekez tek 
po lgár tá r sa ink , nem tartot tak gyászis tent iszteletet sehol 
e napon. Se beszéd, se imádság 1 D t mégis. F e l t ű n ő nagy 
számban mentek csütör tökön a 9 óiai misére nők. E i 
fe l tűnt és kerdezoskodi sünkre azt a valaszt kap tuk , 
hogy a magyar vér tanuk emlékének szólt a tömegos 
templom átogatás . Nem mult el tehát mégsem október 
6- ika a megemlékezés minden tanú je le né lkül , nem feled-
keztek uieg a nők dic«ő inar t i romja inkról . Amíg pedig 
a nők, az anyák szivéből nem vesz ki a Kegyelet érzése, 
addig nincs ven/ve semmi. A t anyák nevelik gyermeke-
inket . 

— i e t e k o n y h a g y o m a n y o k . A most nyugalomra 
tért dr. Dullos Károly es már korában elhalt neje, szül. 
I'röbstl Maria részbeu kötős , részben az előbbi külön 
végrendeletében a következő jótékony czelu hagyományt 
te t te : 

1. Egy kőszegi kath . szegény árva polgár leánynak 
a kő»/»!'i sz. Domonkosrendű apáczák z á r d á j á b a n való 
neveltefeSere a Dominikák á ' ta l kezelendő a lapí tvány kent 
10 ezer korona . \ z a lapí tványi hely betöltéseinek joga 
a városi tanácsra van ruházva . 2. A városi szegény-in-
tézetnek 200 koronát . 3. A kőszegi egyesüle t i betegház-
nak 6200 koron i t . 4. A kath . p iebán ta - templom a lap já -
nak 2 o 0 0 koronát . 6. A k isdedóvó- in téze tnek 200 koro-
nát . 6. Egy u kö*zogi temetőben eme ' nndő hui la l iazra 
2000 koronát . A hul laház 2 év a la t t fö lépí tendő, ellen-
kező esetben az e cx.dru asant öss/.eg a szegény-Hitéletre 
száll át . 7. A kőszegi benc/.és gi t i inái iuin ál ta i kezelendő 
és a tanár i tes tüle t ál lal a d o m á i n o z a n d o ös/ . töndijra 
a l ap í tványkén t 2 0 0 0 koronát. 8. A tüz.oltó-egyeaületuek 
200 koronát. 0 Egy Kőszeg varos tanácsa által keze-
lendő es a d o m á i n ózandó alapí tvány ra , mely uek kamata i 
évenkint egy szegény polgári szá rmazású róni. ka th . 
vallású leánynak fe r jhez mene te le a lka lmával les/ ki-
adandó — 2 0 0 0 koronát . 10. A kőszegi ag . ev. h i tközségnek 
2 0 0 k-t . 11. A kőszegi izr. hi tközségnek 20(1 k-t . 12 
A kőszegi kath . nő-egyesületnek 1000 k-t. 13. A városi 
szegények között való kiosztásra 2 o 0 k-t. 

Szépen gondoskodott az elhunyt orvos az őt hosszú 
évek során át tar tó betegségében híven ápoló barátnő-
jéről , Romiralter Gizella kisasszony ról, k i re a többi között 
szup hazá t aunak egész berendezésénél hagy ta örök 
l ialaja j e l éü l . 

T e t t a /onk ivü i hagyományoka t ismerőseinek és 
hozzátar tozói t lak, vagyonanak ama részét pedig, mely 
a hagyományok kifizetese u tán meg lenmaiad a kőszegi 
egyesület i be t eghásnnk . Markovits József ügyvi-d, vég-
rendelet i végreha j tó a hagyomanyok legnagyobb részét 
m a r tényleg ki is fizette. 

— Vidáman fordul tam Gyur ihoz : 
— No Gyur i , akkor felej tsed el az / betűt , ha 

ebből az ABC-ből tanulod meg, akkor aztán legény vagy 
a talpon ! 

— Biz ez ma jdnem lehetetlen ! 
Gyur i mosolygott é» k íváncs ian nézett ABC-ém felé . 
— No Gyur i , ha jól olvassz néhány sort , akko r 

neked adoiu est a szép könyvet . 
G y u r i vágyó pil lantást vetett a könyv felé, de 

azért csak a magáé t nyi tot ta ki és megkezde t t e a prö-
dukczió t : 

— A kép szép . . . 
— Megáll j . 
Gyur i megi jedve nézet t r ám. É n meg e lkezdet tem 

m o r f o n d í r o z n i : A kep szép . . . És mindegyre csak az 
a rémi tő mázolás lebegett szemein e lő t t , melyet a mult 
évben fes tő je ultra dekádét .s liire j u t t a t o t t a műcsa rnokba . 
A kép szép . . . ez is kép . . . t ehát a Gyur i A B C - é j e 
szerint szép . . . Bizonyára ebből tanul t esz té t iká t az a 
d iva tos kr i t ikus , ki annyi ra d icsér té . . . 

Bána tosan sóha j to t t am fel : 
— Gyur i , Gyur i , belőled divatos bí rá ló válik, ba 

el nem dobod AUC-det . 
A gyerek csodálkozva nézett r ám, én meg bosrnn-

kodtam azokra az urakra , kik már a hat éves gyerekek 
le lkébe belecsepegtet ik K fe lüle tességet . 

L'jra lapozni kezdet tem az ABC-ben és u j nagy 

— Szép e l i s m e r é s Kirehknopf Mihály tűzol tó fő-
parancsnokot t iszt társai névnapja a lkalmával szép elis-
merésben részes í te t ték . Tiszte lgés közben á t n y ú j t o t t a k 
neki ig> dúsau arai yozott serleget , mely nevének kezdő 
betűit viseli s működései tek évszámát , egy 5-öst . A fő-
paranc»nok, kit a g ra tu l ánsok meleg üdvözle te s az 
a j ándék tá rgy kel lemesen lepett ineg, uz nap este ven-
degeiül lá t ta t i sz t társa i t . 

— S z e g e n y ü g y r e n d e z e s e . A kormány S o p r o n m t -
gyehe' . intézet t egyik le i ratában k i l á t á f b t helyezi , hogy 
a beteg segítő pét iztarak rendezese kapcsán a jövő ev ele-
jen a szegt iivugy rendezései is tervezi. A város szegény-
ügyének rendezoset t ehá t a/, ideig el kellene odázni . 

A l l o m a s - c s e r e . Iker J á n o s nagy-kis -pa ty i taní tó 
állomást cserei. A derek fiatul tanító, aki ezelőtt nem 
regen a szombathelyi püspöki iskolának is je lö l t je volt, 
Káb t -Kovacs iba költözik at , hová f. é. szeptember 29-éu 
választot ták meg egyhangú lag káutor- ta i i i tonak. 

— E l j e g y z e s . Szooják í r en kisasszonyt, Szovjdk 
l l u ^ ó helybeli ügyvéd leányát e l jegyezte Rdner Sándor 
kincstári föerdesz Tepl ická- ró l . 

— H a z a l o k a r e s k u d e s . Idegen iparosok és keres-
kedők egyre j á r j a k u tcza inka t es a házaka t , hogy porté-
ka juua t r á t u k m á l j a k a közönségre. Az e rdeke i t helyben 
üzletemberük pati.isz.szal is eltek a ha tóságná l , de oil 
állítólag siket fü lek re t a lá l t ak . Csod.i lko/n ink ezen, mert 
van kormány- in tézkedés , mely a há/ .aló-keresiiedest sza-
b t lyozza s ha nem ts t i l t ja el, hat legalább megnehezí t i . 
Odabent u városházán nem ismernek azokat s nem tud-
nák alkalmazni ? Y ! 

Ez ügyben különben most vesztsük a r endőrkap i -
tány i hivatal következő nyi latkozatai : 

T . szerkesz tőség 1 
A „Kőszeg és Videko*-bon mull héten megje-

lent „Segí tsünk magunkon* fel i ratú cz ikkre vonatko-
zólag, tek iu tve , hogy a házalas ügye az én h a t á r k ő -
roinhe tartozik, vau szerencsem tisztelettel a oz ikki ró-
ját es s t. szerkesztőséget arról felvi lágosítani , hogy a 
h á z a l a s b e t i l t á s á t Kőszegen, m á r nem szűk-
st'ges szabaly rendelet i leg rendezni, mivel ez. é rdembeu 
mar 1887 ó t a s z a b á l y r e n d e l e t l é t e z i k . Igaz 
ugyan hogy ennek a végrehaj tása a múl tban kollő szigor-
ral nem történt s hivatalom elfoglalasakor nem volt az 
a nap, hogy a varosháza kapu ja a la t t es a hivatalos 
helyiseg e lőszobá jában több lá t tamozás i kérő házalót 
ne ta la l tam volna, azonban én ezekkel sze.uben oly 
e l járás t köve t tem, hogy az utolsó időbeu aiig j onu ide 
házaló, mivel t u d j á > , hogy k izaro lagos in csak az kap 
engede ly t , aki oly v idékről való, kikkel szemben e 
törvény szerint semmife lo korlátozás fenn nem all , — 
de meg ezek is, igen r i tkán jönnek mar most , mivel 
ezekkel szemben, más törveiiyes eszköz h i á n y á b a n , 
éltein azon jogommal , hogy az engedélyt csak oly 
rövid időre adom ki, mely őket ki nem elégiti s igy 
meg ezek is el-el m a r a d n a k . — Nehogy a t. iparosok 
es kereskedők, a megjelent czikk altal fe lbuzdulva 
hi iba fá radozzanak , e felvilágosító sorok szíves közléset 
t isztelettel ké r em. 

Megjegyzem meg, hony a t u n t a k k a l házaló és 
Csak megrendeléseket g y u j l ő ügynökökke l szemben a 
városi bizottság mit sem lehet és ezek még j e l en tkezn i 
vagy engedélyt kikérni som köte lesek . 

Kőszeg, 1898. ok lóber 8-án . KSuzegi Józnef, 
vároekapitány. 

— M u k e d v e l O - e s t . A kősz tg i ke reskede lmi k r 
november 26-an műkedvelői e lőadás t és t ánczmula t ságo t 
ta i t u bá lház ie rmében . E* alkalomtiial szilire tiozzak 
Sztimuhdzy I s tván „ I Ió funas" cznnü egyfelvonásos víg-
j á t éká t . Szereplő személyek lesznek l\enntr P a u l a k. a 
Ungtr Elek. Gráf J \Veml Mihály os Reiis J . 

— E l l e n o r z e s i szemle . A kö t»s hadsereg köte lé-
kébe tar tozó tar talékosok és pót tar ta lékosok ellen-
őrzési szemléje az elmúlt s ze rdán , ceülor tökön es pén teken 
lett megtar tva a városházán . 

— MeghíVO. A szombathely - egy házmegyei r. k. 
taní tóegyesület kőszegi köre őszi gyülé»et f. é. okt . bó 
20 an d. e. 10 ó rakor t a r t j a meg Kőszegen, melyre a 
tagokat es tanügy barátokat t isztelet tel h i i | a meg 
Kőszegen, 1898. okt . 8 án. IWot Gdbor, 

kür-elsök. 
— Konyha - tÜZ . Konyhán jó , ha ég a t u s , mer t 

azou föl uieg éte lünk ; de \eszedelmes , ha á tosap más 

örömmel tapaszta l tam, hogy ez nem ve»i a gyermek lel-
kébe, hogy az alma piros, hogy a ház alacsony es sze-
gényke nem kenytelen majd csudálkozui , hogy van olyan 
ház is, melyik magas . . . 

Gyuri ú j r a megzavar t . 
— Bácsi , olvasok tovább. 
— Olvass, olva«s , . . 
De á t ford í to t tam néhány lapot, mivel ez a bizonyos 

kép e lvet te a kedvemet a többi kr i t ikai megjegyzés 
meghal lga tásá tó l . 

K a i n u U t t a i n egy betűre. Az » volt . 
Gyur i nézi, nézi, de hallgat mélyen . 
— Ugyan nézd a képet , a k k o r rájösz. 
Gyur i csak ugy mereszt i a szemét , a képen t e l lüu-

tetet i nap csuk ugy szór ja sugara i t . 
Gyur i egyszerre diadalmast II kiált f e l : 
Cs . . . 
— Ugyan, hogy j u t ez eszedbe f kérdem, mikor 

látod, hogy a n <p van r kt pen. 
Gyur i szava ú j r a pityergőssó válik. 
— igen , de ott megy az ember is és a vál láról 

lúg a CSizma . . . 
E r r e meg éu ha l lga t tam el. 
Szeut igaz, a mit mondot t . Ot t volt a nap, de az 

ember és a csizma is ! 
Új ra belenéztem I'aulini könyvecskéjébe és ez ú j r a 

megvigasztal t . Ebben u kepék egyszerűek, egyneviiek, csak 

anyagra és azt e lha iuvasztás ta l fenyegeti . É t jigy volt 
peUteken Stiierlem Gábor polgáriskolai igazga tónak az 
iskola •pületben levő k o n y h á j á n , hol a cseled va.aiui 
fakeróc* főzesevel volt e lfoglalva. A lelkes poiuológus 
a sáros lőszere főzete t t puszt í tó rovarszer t , e közben 
támadt a pi l lanatnyi tüzveszely. A cseled l a r m á j á r a el-
sőnek Kárpáti S á n d o r polgárt iskolai t aná r sietett segít-
ségre, kiueK a IV . tíu-wsztály i iovoudeketvel s ikerü l t is 
a lavaszerüen kiömlő tüzes a n y a g elol tása. Mire a kö-
telességszerűen k i rukkol t tűzol tóság a helyszínűre érke-
zett, minden ba jnak eleje volt véve. 

— L a m p a s n é l k ü l . Neinely bicziklisia a szabályok 
el lenére ego lampa nőikül ha lad at estet ikéul a város 
u t c / án i , veszélyeztetve a gyalog közlekedést . A kapo t t 
felszólí tásra említést teszüuk erről az anomál iá ró l , talán 
u t áua j á r a rendorseg a do lognak . 

— Öngy i lkos s z a b o s e g e d . Tóth J á n o s ludadi szü-
letésű 17 eves sz tbóseged , ki Kőszegen Dreisziger Feronc* 
műheiycben dolgozott, mult vasaruap otthon j u t szüléinél 
s a buc*u a ika lmava l jol mula to t t . H»if »u reggel azu tán 
egy rozoga vadászfegyverre tet t szer t os azzal szíven 
lőt te magát . Ougyi lkossagái iak o k á t nem t u d j a k . 

— Uj l e lkész . A rohonozi ág. ev. b i tközség az 
e lhal t I nger Alujos lelkesz helyűre magválasz to t ta Zier-
mann La jos t , Kohoncz szülöt te t , ki e nó 3 -án vonul t 
be hívei korebe , 

— H i r d e t m e n y . Mindazon kiszolgált ka tonák , akik 
az () felseg.) a l ta l a lap í to t t j ub i l eumi e m l é k e r e m r e igény t 
t a r t auak es vegolbocsato vagy kilepti b izonyí tványt fel-
m u t a t h a t n a k , u jolag Ügyelnie/,tétnek igéuy jogosu l t s aguka t 
f. Iio 10-ig a városaap i tány i h iva ta lban beje leutoui , mivel 
későbben je ieutkuzök már tígyeleuibe vehetők neui l e sznek . 

Kőszeg, 1898 . okt . 1 -eu . Kőszegi József\ 
városkapitány. 

— H i r d e t m e n y . A szombathe ly i tek . m. kir pénz -
ügyigaigatósagnal t 3 3 7 7 8 / 1 8 9 8 . sz. rendele te fo ly t án 
ezennel közhírre té te t ik , hogy adóügy ekbeu szóbeli pana-
szok fel Vételere egy pénzügyi t isztviselő f. é. ok tóber 
hó 14 -en dé lu tán 2 órakor a varos pénztár i h iva ta lban 
meg fog jelenni , a h o l is a panaszt tevők j e l e n t k e z h e t n e k . 

Kőszeg, 1898. évi o k t ó b e r hó 6 - á n . 
Városi <J<lópfnztir. 

— „ G y ö n g y ö s - f ű r d ö . * A kőszegi G y ö n g y ö s - f ü r d ő 
bér lője éppen most küid szet p rospek tus t , melyből azt 
olvassuk, hogy a téli berlet e hó 16-áti kezdődik es 
meleg kádfürdők pénteken , szombaton es vasá rnap kap-
ha tók . A fürdő- te lepen a téli idényre várószobát is ren-
deztek be. A nyár i berlet e hó 15-ig é rvenyes . 

— A p o s t a mükf tdése . Hogy a posta mily Óriási 
fe lada t megoldása ra kepes, az k i t űn ik , ha rövid figye-
l e m r e mél ta t juk azokat a h ivata los j e g y z é k e k e t , a me-
lyekkel a Budapest i U j s i g i r ó k Egyesü le tének sors já ték 
kezelő* ge a sors jegyeket az ornzágban sze tkű ld ie . 
Ezekből k i tűnik , hogy f. hó 4-én 4680 , 5-én 2640, 6 án 
4 3 2 0 tehát három nap alatt 11640 a j án lo t t levelet ad tak 
föl a budapes t i főposta h iva ta lná l , mely leveleket meg 
aznap továbbí to t ták . Ezek aa a j án lo t t levelek ú j ság í ró 
so rs jegyeke t t a r t a lmaznak , a melyeke t megrei ideles fo ly-
tán küldöt t á kezelőség az egyes he lysegekbe . Hogy 
mily óriási é rdeklődés t tanús í t a közönség az újságírók 
sors já téka i ránt , az ebből is fényesen kivi lágl ik . 

— I n g a t l a n o k f o r g a l m a A mul t hét fo lyamán a 
köve tkező ingatlanok kerü l l ek t e lekkönyvi á t í rás a lá : 
Néhai Hauer F e r e n c z n é után a ( 6 2 0 7 — 6 2 0 8 ) hs/.. sz. 
Uauer Teréz ia , Hauer Erzoe es Hauer Anna j a v á r a . I)r. 
Ha lmos B é l á d é s Gábriel P a u l a u t á n a 469. 470. 1876. 
1929. 1895, ugy a ( 2 0 8 4 — 2 0 8 5 / a és b.) bez. 296 . s z á m ú 
házból őket il letett rész 5«v. Gábr ie l József ne j a v á r a . 
Baue r Teréz ia , Erzsébet es Anna u lan a (6207 —6208.) 
Iisz. 5 0 0 frt vé te lárban Szalay J á n o s es ne je j a v á r a . 
W u r s t Ferencz utáu a 3 6 3 8 . hsz. Krötzl K á l m á n és ne je 
j avá ra 160 frt vé te lá rban . 

— F i g y e l m e s z t e t é s . A t. ex. olvasó közönséget 
ezennel figyelmesztetjük a liraun és Gutttnann czeg 
hirdetésre. 

Különfélék. 
* A m a l m a l s o n i v á r . I. Napoleon egy kori rezi-

dencz iá já t a vi lágkiál l í tás u tán i t iuzeummá fogják á t a l a -
kítani . A var mostani bir tokosa egy dúsgazdag lökepenzes , 

egy tárgyat ábrázolók és kicsiny alakúak, ugy hogy a 
g y e r m e k f i g y e l m e t első sorban a betű e s n e m a k é p 
köti le, ez csak segédeszköze am innak, nem zavar, de 
felvilágosit. 

Szegény Gyuri, olyau szomorúan nézett rám, mintha 
azt mondotta volna : 

— Nem éu vagyok a rossz, hanem az ABC. 
Biz az ugy van, gondoltam es odanyújtottam neki 

az enyémet. 
Nesze fiam, neked adom 1 
Es meg vt.gyok győződve, hogy az a mosoly, mely 

piros ajkán végig futott, száz és száz gyermekajkon ineg 
fog jelenni, ka a Pau ' ini zseniális könyvecskéje elterjed 
az iskolában. 

Említett előnyein kivül ügyes beosztása, a foko-
zatosság elvének szigorú követése a tanév hosszához mért 
terjedeimessege, mely megóv az unalmassá váló ismétlés-
től, az olvasmáuyczfiiiek mellőzese, minél fogva így a 
gyermek mindig a felette álló czimbetühöz fűai az ol-
vasmány tartalmát: mind olyau szempontok, mely ik 
helyességét a pedagógusok a legnagyobb örömmel fogják 
elismerni. 

Az Athenaeuui e könyvecske kiadásával, mely 
valóságos reformot fog elöidezoi ar. olvasás tanításában 
és melyet a vallás- és közoktatáxügyi miniszter 3715 . sz. 
a. engedélyezett, valóban hasznos szolgálatott tett a hazni 
tanügynek. —r. 

H I R E X . 



ak i a v á r a t r e n o v á l t a m fog j a , a z u t á n az á l l a m n a k a j á n -
d é k o z z a . A z e g y k o r i c s á s z á r i p a l o t a b ú t o r z a t a m é g 
t e l j e s e n a r ég i és m i n d e n u g y a n a z o n he lyén vau , ahol 
ü k k o r volt. Juze t in c s á s z á r n ő he lyé t , m e l y e t a c sa l ád i 
a s z t a l n a l szoko t t volt e l fog la ln i , a p a d l ó b a r a k o t t fa -
moza ik je lz i . I s m e r e t e s , hogy o t t hozia n e j é n e k tudo-
m á s á r a Napo leon , hogy h á z a s s á g u k a t f e l b o n t j á k . A vár 
más ik reszeben van a c s á s z á r n é h á l ó f ü l k é j e és i t t m u t o -
g a t j á k azt a szobá t is, m e l y b e n L e f e b v r e t á b o r n o k n e j e , 
u . M a d a m e j j a i i s -Qéne* l a k o t t . A vár m ö g ö t t két obe l i szk 
á l l , m e l y e t N a p o l e o n e g y i p t o m i ú t j á r ó l hozot t F r a n k -
h o n b a . O d é b b a vár ba lo ídu lán g y ü m ö l c s ö s terül e l . I i t 
a d o m á n y o z o t t N a p o l e o n w a t e r l o ó i u t j a e lő t t H o r i e n s e 
k i r á l y n ő n e k e m l é k ü l egy g y ö n y ö r ű n y a k é k e t . 

* A CZOpf. A m e n y e i b i r o d a l o m b a n nagy d o l o g r a 
k é s z ü l n e k . A l e g u t ó b b i h a d j a r a t ve re sége in o k u l v a e l h a -
t á r o z t á k , hogy a h a d s e r e g e t ú j j á s z e r v e z i k a — régi 
m i n t á r a . Ami lyeu k ü l ö n ö s e n h a n g z i k ez, o lyan é r t h e t ő 
m a g y a r á z a t á t a d t á k a n n a k a uieny íiá:>ak t a n á c s o s a i . 
Az t m o n d j á k , hogy umig az e u r ó p a i be fo lyás nem z a v a r t a 
ő k e t és a régi g i n g a l l o k k a l f e l f e g y v e r z e t t k ina i ha rczos ró l 
a m e l l é r e a k a s z t o t t t áb lu h i r d e t t e , hogy ő „a m e n y e i 
b i roda lom vitéz k a t o n á j a " a k k o r m e g n e m ü l d ö z t e ő k e t 
a b a l s z e r e n c s e u g y , min t mos t , a r a i k o r a m o d e r n e u r ó p a i 
g y o r s t ü z e l ő k k e l ha rczo lva a h á t u k n á l e g y e b e t n e m m u -
t a t h a t t a k a g y ű l ö l t j a p á n i a k n a k . C s a k i s Ts i t s i l iu r m a n d z s u 
t á b o r n o k f á r a d o z á s a i n a k k ö s z ö n h e t ő , hogy mos t a leg-
r ö v i d e b b idő a l a t t m i n d e n a l a p o s a n m e g fog vá l tozn i a | 
k ina i h a d s e r e g b e n . M i n d e n e k e l ő t t inas fogy ver t k a p n a k ' 
a k a t o n á k . Nem Ve t t e r l i , n e m M a u s e r , nem L e h e l vagy 
L " e M e l f o r d t f e g y v e r t , ső t n e m is M m n l i c h e r t , hogy i sne , 
h iszen ezek a p u s k á k o lyan p o n t o s a n l ő n e k , hogy az 
e l l enség vagy nem mer k ö z e l e d n i , vagy ped ig k i s z á m í t j a , 
hogy hova esik a go lyó és k i k e r ü l ; n e m , le az e u r ó p a i 
f e g y v e r r e l és e lő ú j r a a légi j ó o lö l tö l tö kinai g i n g a l -
l o k k a l , me lyek h o r d ó e r e j e és t a l á l ó k é p e s s é g e k i s z á m í t -
h a t a t l a n és még az sem t u d j a , hogy hová megy a go lyó , 
ak i e l sü t i . Meg kövesbe az e l l e n s é g , t e h á t ki sem k e r ü l -
het i . A g inga l lók g y á r t á s á t m a r m e g is k e z d t é k . H a a 
többi r e f o r m o k is i l y e n e k , K i n a szépen h a l a d — visszafe lé . 

* Divat az őszre. Itt az ősz és ez a szaka az 
e s z t e n d ő n e k is m e g h o z t a az a s szonyok s z á m á r a az ö l töz-
k ö d é s m ű v é s z e t é n e k o g y - e g y u j f a j t a j á t . U | a d i v a t b a n 
az, hogy esak i m m i n d e n l e b b o n y e s d e r e k k a i k é s z ü l t , 
n n n i h a ez a s szonyok m e g u n t á k volna c s i p ö j ü k f o r m á j á t 
m u t o g a t n i A l ebbeny hol a s o k a t e m l e g e t e t t f o r m a b a 
v á g o t t fodor , hol p e d i g a rég i f r a k k l e b b e u y f o r m á j á b a n 
k i s é l t . E l ö l c s a k n e m m i n d i g n y i t o t t az e lőbbi is, a k é t 
Csüoske k e r e k r e van vágva . E z a k e r e k r e l e v á g á s k ü -
lönben igen á l t a l á n o s , a m e n n y i b e n n e m c s a k a de r e i t ak 
l e b b e n v e , de az ősz i - té l i z s a k e t t e k é , sőt a k ö p e n y e k 
e l e j e is u j a b b a n mind i lyen f o r m á n k é s z ü l . A mi a d i v a t 
sziliéit illeti az ide i teli d iva t n e m lesz oly e g y h a n g ú 
sö té t , m i n t eze lő t t , ez t p e d i g l e g i n k á b b az é l é n k e b b szí-
neze tű koczkás s z ö v e t e k n e k f o g j á k k ö s z ö n h e t n i , m e l y e k e t 
n e m c s s k b l ú z o k r a , h a n e m ház i és de l e lő t t i s é t á l ó i u h á k r a 
is bőven f o g n a k a l k a l m a z n i ; m é g a téli é v a d r a s z a u t 
m e l e g k ö p e n y a s ö v e t e k r e is a l k a l m a z z á k e lmosódó sz i l iek-
ben a k o c z k á s m i n t á t . A l e g n a g y o b b p o m p á t az i d e u a 
tél i k ö p e n y e k n é l a bé lésfé lek ben fog j ák k i f e j t e n i . Ő s z r e 
mind ig a köpeny s z í n é h e z l e g j o b b a n ál ló sz i l i eke t vá-
l a sz t j ák bé l é snek . A f e k e t é k h e z az e r ö s e b b sz i l i eke t , a ! 
b a r n a , sö té tzö ld és s z ü r k é h e z a g y e n g é d e b b r ó z s a s z í n t , 
k é k e t , mi l lHór t . 

E g y e t a zonban m á r l ehe t l á tn i és ez az, hogy az 
idei té l i d i v a t n e m lesz oly e g y h a n g ú sö t é t , m i n t eze lő t t , 
e z t p e d i g l e g i n k á b b az é l é n k e b b sz íneze tű k o c z k á s szö-
v e t e k n e k f o g j á k k ö s z ö n h e t n i , m e l y e k e t n e m c s a k b l ú z o k r a , 
h a n e m ház i es dé le lő t t i s e t á l ó r u h á k r a is bőven f o g n a k 
a l k a l m a z n i , m e g a téli é v a d r a s zán t me leg k ö p e n y s z ö -
v e t e k r e is a l k a l m a z z á k e lmosodo sz i l iekben a kocz l . á s 
m i n t á t . A l e g n s g y o b b p o m p á t az idén a téli k ö p e n y e k n é l 
a be lés fé lék ben fog j ák k i f e j t en i . A mi n e h é z bt o k á t a 
d iva tbó l k i m e n t , azt most mind a k ö p e n y e k r e a l k a l m a z á k 
b é l é s n e k . Ő s z r e m i n d i g a köpeny szi l iéhez l e g j o b b a n 
ál ló s z íneke t v á l a s z t j á k b é l é s n e k . A f e k e t é k h e z az e r ö s e b b 
s z í n e z e t e k e t , n b a r n a , sö t é t zö ld és s z ü r k é h e z a g y e n g é d e b b 
rózsasz in t , k é k e t , mi l leHeur t . A s z é t v á l ó e l e j ü , k e r e k r e 
vágo t t k ö p e n y e k me l l e t t e r ő s e n t a r t j á k m a g u k a t a há tu l 
t e s t h e z á l ló k ö p e n y e k . K i v á l t idősebb a s s z o n y o k , a kik 
n a g y o b b sú ly t f e k t e t n e k a k é n y e l e m r e , m i n t a d iva toa -
s a g r a , pókka l j o b b a n sze re t ik az i l y e n e k e t . 

H a n e m a szó mint száz , igaz, hogy al ig van m é g 
t i sz ta f o g a l m a nz e m b e r n e k róla, hogy m i l y e n lesz az 
őszi- tél i d i v a t , a z é r t k á r is róla soka t beszéln i . Mire 
l egköze lebb i l eve l eme t i n t é z e m k e d v e s szép o l v a s ó i m h o z , 
r e m é l e m , t ö b b m o n d a n i va lóm lesz. 

C s a r n o k . 

Fővárosi divatlevél. 
— A Divat Ujság-ból. — 

Az ősz oly c s o d á l a t o s a n s zép és oly r e n d k í v ü l 
h o s s z u r a nyú l ik , hogy s z i n t e m e g a k a s z t o t t a a té l i -ősz i 
d i v a t o t e l ő k é s z í t ő k e t szorgos m u n k á j u k b a n . S e n k i s e m 
a k a r vagy m e r m é g u j a t r e n d e l n i . Mindenk i a nyá r i 
r u h á i t s i e t még e lv ise ln i és bo ldog , hogy nem k e n y t e l e n 
m é g a zord te le t b e v e z e t ő h ü v o s öszszel t ö r ő d n i . Alig 
l á tn i i t t -o t t egy őszi r a b á t . A mi m é g i s m á r u j , az 
c s a k n e m mind l e b b o n y e s d e r é k k a l k é s z ü l t , m i n t h a az 
a s s z o n y o k m e g u n l a k volna c s í p ő j ü k f o r m á j á t m u t o g a t u i . 
A l ebbeny hol a soka t e m l e g e t e t t f o r m á b a vágo t t fodor , 
hol p e d i g a régi f r a k k l e b b e u y f o r m á j á b a n k i sé r t . Elől 
c s a k n e m nv i to t t az e lőbb i is, a k é t c s ü c s k e k e r e k r e 
l e v á g á s k ü l ö n b e n igen á l t a l á n o s , a m e n n y i b e n n e m c s a k 
a d e r e k a k l e b b e n v e , de az őszi- té l i s z a k e t t e k e , sőt a 
k ö p e n y e k e l e j e is u j a b b a n m i n d i lyen f o r m á n k é s z ü l . 

A de rék a k a r egeszeit szoros , a k á r b lu / .derék , elől 
m i n d i g n y i t v a van es szép kis f e h é r h í j t á sos VP y pl iszé 
vagy c s i p k é s s in ize t te t e n g e d l á tn i . A s m i z e t t > ( J mel l -
fodor a r r a való, hogy a l e g e g y s z e r ű b b r u h á t is »«dvi>ssé, 
kecsessé , t e t sze tősé t egye . K e v é s b ő l ü g y e s kézzel t öbb-
r e n d b e l i t is k é s z í t h e t ü n k m a g u n k n a k nem é p p e n u s g v 
f á r a d s a g g a l . A m a g a s ga l l é r a h ű v ö s e b b idővel isuiet 
e l f o g l a l j a eddigi h e l y é t , d e m á r nem o lyan szo l idan védi 
a n y a k a t , főleg a h ideg szé l tő l , min t e d d i g , ine r t s z á m -
ta l an ca .<kokra vagy p a t r i c s k á k r a vagy f ü l e c s k e k r e s zé t -
h a s o g a t v a á g a s k o d i k f e j ü n k fö lé . I g a z , hogy az igy 
t á m a d t n y í l á s o k a t bőven t ö m i a s ü r ü s e l y e m , k r e p és 
c s i p k e b o d o r , a mely az i lyen g a l l é r b a b e l ü l r e van fé r -
cé ivé . A r u h á k d í sz í t é sén e d d i g nem l á t t u n k s e m m i t , a 
mi a i eddig i tő l n a g y o n e l t é r n e . Z s i n ó r p á n t vagy h í m z e t t 
d isz az u t c z a i k o n , c s i p k e b e t é t , c s ipke r á t é t f i g u r á k , a 
me lyek a l á a r u h a s zöve t é tő l e l ü t ő szinü s e l y m e t vagy 
a t l a sz t f é r c / e l ü n k , f o d r o s r a r ánczo l t k e s k e n y sza lag , 
s i f o n b o d i ó c s k á k , g y ö n g y - és p i l l a n g ó d i s z a k ö n n y e b b , 
d í s z e s e b b r u h á k o n . A mi a f o r m á t i l l e t i , a t tó l t a r t o k , 
hogy a to ldot t f o d r u s z o k n y a vagy a csak diszszel j e l s e t t 
v á g o t t fodor i n n e n - o n n a n v a l ó s á g o s t u n i k á r a fog á t a l a -
k u l n i . P e d i g do k á r ! S e m m i s e m eme l i ugy s í a l a k o t , 
m i n t e g y szép, a fö ld ig hu l ló s z o k n y a f o r m a . H i á b a , a 
d iva t m i n d i g csak a m a g a s t e r m e l Q e k n e k k e d v e z , m i n t h a 
kics i t e r m e t ű e k n e m is v o l n á n a k a v i l ágon . 

Közgazdaság. 
M é z v á s á r át m é z k ö z v e t i t é s B u d a p e s t e n . 

A m a g y a r o r s z á g o s méhésze t i e g y e s ü l e t a f ö l d m i -
ve lésügy i m i n i s z t e r t á m o g a t á s á v a l ti m u l t é v b e n I tudu-
p e s t e n , a K ö z t e l e k e n , u i é z é r t é k e s i t ö b i zo t t s ágo t l é t e s í t e t t , 
e g y r é s z t oly czólból , hogy legyen az o r s z á g b a n egy o lyan 
m é z b e v á s á r l á s i f o r r á s , u hova a m é z k e d v e l ő közönség 
m i n d e n k o r b i z a l o m m a l f o r d u l h a t , ha h a m i s í t a t l a n j ó 
minőségű méze t k íván vásá ro ln i , — m á s r é s z t ped ig , hogy 
a m a g y a r m é z r é szé r e a kül fö ld i p i a c z o k a t m e g h ó d í t s a 
es hogy m é h é s z e i n k f ő k é u t a mézpiaczon j á r a t l a n a b b a k , 
ne l egyenek k é n y t e l e n e k u i é s z t e r m e l v é n y e i k e t po tom á ron 
v e s z t e g e t n i . 

A m é h é s z e t u g y a n i s az u tóbb i éYt izedben ó r i á s i 
l e n d ü l e t n e k i n d u l t ; a l e n d ü l e t jóva l n a g y o b b a r á n y o k a t 
ö l t ö t t , iniut a m é z f o g y a s z t ó k s z á m á n a k s z a p o r o d á s a , u * y 
hogy az u t ó b b i i d ő b e n r endesen n a g y o b b volt a méz -
p i a c i o n a k í n á l a t is, m i n t a ke re s l e t , a minek t e r m é s z e -
t e sen é r z é k e n y á r h a n y a t l á s let t a k ö v e t k e z m é n y e . E z e n . 
a m a g t a r m é h é s z e t e t veszé lyesen f e n y e g e t ő b i j o n segí-
t e n d ő , az o r s z á g o s m é h e s z e i i egyesü le t , a f e n t e m i i t e t t 
n i e z e r t e k e s i t ő b i / o t i s á g o t l é t e s í t e t t e , oly s z e r v e z e t t e l , hogy 
a n i é b é s z k ö z ö n s é g r e s e m kö l t ség , sem k o c z k á z a t n e m 
h á r a m o l h a t m é z e é r t é k e s í t é s é n é l és mégis igen t i sz tesse-
^as á r a k a t k é p e s e l é r n i , ami ugy vá l t l ehe t ségessé , hogy 
a b i zo t t ság összes t ag j a i — csupa t e k i n t é l y e s t á r s a d a l m i 
á l l á s ú t ag j a i az e g y e s ü l e t n e k — sz ügy i r á n t i l e lkesedés -
ből, n e m csak az összes t e e n d ő k e t vá l l a l t a el m i n d e n 
d í j a z á s né lkü l , h a n e m m é g a s z ü k s é g e s r a k t á r i he ly isé-
g e k e t is ingyen b o c s á t o t t á k r e n d e l k e z é s r e , ugy hogy csu-
p á n a kezelés i es b i rde tes i kö l t ségek f e d e z e n d ő k , a 
m e l y e k , nagy f o r g a l o m me l l e t t c sak egy igen cseké ly 
s z á z a l é k á t k é p e z i k az e i a d o t t mez é r á n a k . A b izo t t ság 
röv id u iás fé láv i f ö n n á l l á s a ó ta igen szép l e n d ü l e t n e k 
i n d u l t és n e m csak a m é h é s z e k és a m a g y a r vevő kö-
zöuség b i z a l m á t n y e r t e meg t e l j e s e n , h a n e m a kül fö ld i 
p i a c i o k o n is g y o r s a n t é r t h ó d í t o t t , ugy hogy ma m á r 
igen t e k i n t é l y e s méz m e n n y i s é g e k u iennek k o c s i r a k o m á n y -
s z s m a k ü l f ö l d r e és oly á r a k é r e t n e k el, a m e l y e k k e l 
a t e r m e l ő k t e l j e sen meg vannak e l é g e d v e . A b i / o t t s á g 
t e t m é s z e t e s e n csak k i f o g á s t a l a n méze t vesz á t és á t v é t e l 
u t á n a z o n n a l fizet sőt m é g s / á l l í t ó e d é n y e k e t is ud dí j -
m e n t e s e n . 

é l e t r a j z o k n a k . P á z m á n y P é t e r é l e t é t m o n d j a el b e n / i e 
Á ' d á s s v Anta l e g y e t e m i m a g á n t a n á r , röv iden és t ö m ö r e n 
i s m e r t e t v e n e m z e t i t ö r t é n e l m ü n k e nagy a l a k j á n a k sze-
r ep l é sé t . A f ü z e t e t nyoloz a szöveg közé n y o m o t t n a g y -
é r d e k ű k e p g a z d a g í t j a . E z e k e t n y ú j t j a l e g ú j a b b 6 f ü z e -
t é b e n a „ M a g y a r K ö n y v t á r * , k é t s é g t e l e n ü l a l egsokol -
d a l ú b b , l e g t a r t a l m a s a b b és l ego lcsobb az e n e m ű vá l l a -
latok közü l . E g y - e g y s z á m á r a 15 kr . ; a k i adóczég — 
L a m p e l I i . ( W o d i a n e r F . és F i a i ) — szívesen szolgál 
t e l j e s jegy z é k e k k e i . 

— A magyar nep történet* . A magyar népnek 
ezer e s z t e n d ő s k ü z d e l m e i t , m e l y e t s z a b a d s á g a k i v í v á s á é r t 
f o l y t a t o t t , e k ü z d e l e m hata lmai) ós é r d e k f e s z í t ő fo rdu -
la ta iva l e g y ü t t , nagy m ű v é s z e t t e l í r j a le B e t i e d e k E lek 
. A m a g y a r n é p m u l t j u és j e l e n e " cs iu iü m u n k á j á n a k 
első k ö t e t é b s n , me ly é p e n most j e l e n t m e g . V a l ó b a n 
sz ivéből i r ta meg a k ö n y v é t . U j j o n g , ha csak egy lépesse l 
köze led ik a sz ive s z e r i n t s z e r e t e t t k ö z n é p s z a b a d s á g a 
k iv ívásához , s m i n d e n b u k á s , m i n d e n vesz t e ség f á j ó 
é r z e t t e l tölt i el k e b e l é t . K ö z v e t l e n h a n g , e g y s z e r ű e lő-
" d á s , igazi n é p i e s k ö n y v v é a v a t j á k m ű v é t . A z é r z é s 
m e g n y i l a t k o z á s á n a k ez az ő s z i n t e s é g e m ü v é n e k e g y i k 
k i v á l ó t u l a j d o n s á g a . Ez k ü l ö n b ö z t e t i m e g m u n k á j á t a 
t u d á k o s k o d ó t ö r t é n e t í r ó m u n k á j á t ó l , m e r t ő n e m a d a -
t o k n a k k i b Q v e l v e z é s é t a régi poros a k t a e s o u i ó k b ó l , h a n e m 
a f e j l ődés , a t ö r t é n e t i e g y m á s u t á n m e g é r t é s é t és t i s z t a 
s z e m l é l e t e s e l ő a d á s á t t a r t o t t a s z e m e e lő t t . K é p e k e t r a j z o l , 
m e l y e k e t lelki s zeme ive l s z i n t e l á to t t , a n n y i r a l> ' l emerü l t 
a m ú l t n a k t a n u l m á n y o z á s á b a . S bá r f e l a d a t á n á l f o g v a 
«sak a / t ke r e s t e , hogy m i k é p vá l tozot t ko r ró l k o r r a a 
nep , a t ö r t é n e t i vÍHZOuyok p o n t o s és hű m e g r a j z o l á s á t 
s a h i s tó r ia i s z e l l e m h e z való k ö v e t k e z e t es r a g a s z k o d á s t 
m ű v e más ik k i v á l ó t u l a j d o n s á g á n a k kel l e l i s m e r n ü n k . 
A m a g y a r n é p s z a b a d s á g á n a k ö t v e n é v e s s z ü l e t é s n a p j á t 
u b i l á l t u k ez é v b e n , e n n e k a s e m l é k é r e a l k o t t a m e g 

B e n e d e k E l e k ezt a szép k ö n y v e t , mely ez. ünuepé ly u e * 
l e g b e c s e s e b b s l e g m a r a d a n d ó b b e m l é k é t k é p e z i . A k ö n y v e t 
az A t h e n a e u m r . - t á r s a s á g , m i n t k iadó , s z e b b n é l s z e b b 
k é p e k k e l d í s z í t e t t e , me lyek n y o m o n k isér ik a s z ö v e g e t , 
é r t e l m e z i k , m e g v i l á g í t j á k , s z e m l é l e t e s s é teszik a z t . K ü -
lönösen ki kell e m e l n ü n k a sz ínes műiné l l é k l e t e k e t , 
me lyek h í r n e v e s m ű v é s z e k t ö r t é n e t i j e l e n e t e k e t á b r á z o l ó 
f e s t m é n y e i t pompásHii s i k e r ü l t sz ínes fény n y o m a t o k b a n 
m u t a t j á k be . Az e lső kö t e t á r a d i s z k ö t e s b e u 8 f r t . 

Irodalom és úaűvészet. 
— Falk M i k s a V i s s z a e m l é k e z e s e t E r z s é b e t k i r á l y -

né ra k é t s é g t e l e n ü l a l egszebb és l e g é r d e k e s e b b m u n k á -
la tok közé t a r t o z n a k , m e l y e k k e l a m e g d i c s ő ü l t f e jede* 
l emasszany e m l é k é n e k az i roda lom á ldozo t t . Csak e l i s -
m e r é s t é r d e m e l há t a „ M a g y a r K ö n y v t á r " s z e r k e s z t ő s é g e , 
m időn az e d d i g e l é e s i k a l a p o k b a n s z é t s z ó r t a n m e g j e l e n t 
d o l g o z a t o k é t mos t ö s s z e g y ű j t ö t t e ós kü lön f ü z e i b e n 
b o c s á t o t t a közzé , h o z z á a d v a a k i r á l y n é n á k azt a k é t s é g -
t e l enü l l egszebb a r c z k é p é t , m e l y n e k Öchro t zbe rg f e s t e t t e 
e r e d e t i j é t a m ü n c h e n i k é p t á r b a n ő r z ik . A . M a g y a r 
K ö n y v t á r " most m e g j e l e n t u j s o r o z n t á n a k e g y é b n a g y é r -
dek i í f üze t e i is v a n n a k . Első he lyen áll J ó k a i n a k egy 
m é g e d d i g k i a d a t l a n d r á m á j a , a l l e l v i l a " cz imf l , mely 
az 6 8 - 5 9 es k e t t ő s számot tö l t i meg . A koszo rús 
r e g é n y í r ó e d a r a b j á b a n a mai é l e t b e n mozog : l e g i n k á b b 
a m a g y a r p a r l a m e n t v i lágát f e s t i , egy e rkö l c s i l eg v é g k é p 
e l z ü l l ö t t h o n a t y á v a l s z e m b e á l l í tva egy i ldeál is félf i i es 
m e g r a j z o l v a egy r endk ívü l é r d e k e s női a l a k o t is, a te t-
t e rős , m u n k á r a kész modern l e á n y t . J ó k a i e m u n k á j a 
o l v a s v a m é g sokka l h a t á s o s a b b , m i n t s z í n p a d o n vol t . — 
A 6 0 . s z á m a l e g ú j a b b orosz e lbesze lö i g á r d a egyik 
l e g z s e n i á l i s a b b t a g j á t m u t a t j a be, C s e h o v A n l u l t , a ki t 
n á l u n k S z a b ó E n d r e te t t n é p s z e r ű v é . O f o r d í t o t t a a 
„ F a l u s i a s s z o n y o k " cz imü e lbeszé les - és r a j z g y ű j t e m é n y t , 
mely m e g l e p ő b i z o n y s á g a Csehov c s o d á l a t o s m e g f i g y e l ő 
t e h e t s é g é n e k , h a n g j a e l e v e n s e g é n e k és p l a s t i k n s s á g á n a k . 
A 61 . s z á m b a n K ö ' c s e y Ferenc / , v á l o g a t o t t be széde i t 
teszi közzé R a d n a i Rezső , ak i a m a g y a r s z ó n o k l a t ez 
e g y i k a t y a m e s t e r é n e k l eg jobb m u n k á i t v á l o g a t t a ö s sze , 
a f ü z e t e t s z é p beveze tésse l és az egyes b e s z é d e k e t a 
s z ü k s é g e s m a g y a r á z a t o k k a l l á tva e l . A 62 . sz. f ü z e t egy 
s z e n z á c c i ó s a m e r i k a i r e g é n y t t a r t a l m a z ; c z i m e „ Ú j j á s z ü -
l e t é s* , s z e r z ő j e C h a r l e s Y k e . Ez a m u n k a k ü l ö n ö s s é g 
és é r d e k f e s z i t é s d o l g á b a n v e t e k e d i k B e l l a m y h í res re-
g é n y e i v e l : egy l e á n y t ö r t é n e t e van b e n n e e l m o n d v a , 
aki húsz é v e s k o r á b a n c s o d á s m ó d ó n e l f e l ed i egész 
m ú l t j á t és m i n t h a ú j j á s z ü l e t e t t v o l n a , u j é l e t e t kezd 
E f ü z e t e t i s m é t egy m a g y a r t á r g y ú s z á m k ö v e t i : e l se je 
a „ M a g y a r K ö n y v t á r " p r o g r a u i m j á b a n ígér t t ö r t é n e t i 

Selyem-damaszt 75 m 
14 f r t 6 5 k r ig m é t e r e n k é n t , —• v a l a m i n t f e k e t e , f e h é r és 
sz ínes Heiliieberg-selyeiu 45 k r t ó l 14 f r t 6 5 k r i g 
m é t e r e n k é n t — a l e g d i v a t o s a b b szövés , sz in és m i n t á z a t -
ban. Privát-fogyasztóknak p istaber és vámmentesen, 
valamint házhoz szállítva. - mintákat pedig posta-
fordultával k ü l d e t l e k , 

Henneberg G selyemgyárai [w.í3k.nÍT,uÍllitÓ] Zürichben. 
Ma^.wir leve lezés . S v i j n s b a k é t s z e r e s l e v é l b é l y e g r a g a s z t a n d ó . 

Ü z r Hopp F s r s n o z n é és l e á n y s F r i d e r i k a , e n n e k f é r j e 
Kőszegi Józse f és g y e r m e k e i k : J ó s k a , I lona P i s t a , va la -
min t Ha La jos , m i n d e n e g y é b b j e l e n t é s h e l y e t t , ez u ton 
Hiljúk t u d t u l f é r j e , i l l e t v e a t y j u k , i p j a n a g y a t y j u k n a k I I * p | t 
l ' v r e n r z u r n á k , v é g e l g y e n g ü l é s k ö v e t k e z t é b e n 74. éve s k o r á -
ban f. hó 4-én t ö r t é n t e l h u n y t á t . Kgyu t t a l h á l á s k ö e z ő a e t e t 
m o n d a n a k m i n d a z o k n a k , a k i k a m e g b o l d o g u l t u n k ( h ó 5 -én 
v é g b e m e n t t e m e t é s é n m e g j e l e n n i és e g y é b k é n t is r é s z v é t ü k e t 
k i f e j e z n i sz ívesek v o l t a k . 

Kőazegh , 1898 o k t ó b e r 6 - á n . 

Üzlet-megnyitás. 
Alulírott bátorkodom Kőszeg vá-

ros és környéke n. é. közönségének b. 
tudomására adni, hogy KÖ8Zegen, v á r -
k ö r 7 8 . s z á m a l a t t , (Róth J e n ő ur 
ezelőtti üzlethelyiségében) 

nyitottam és minden e szakmába vágó 
munkákat a legolcsóbb árszabás mellett 
elvállalok. | 

Kész munkákból is m i n d e n k o r ' 
nagy rak tá r t fogok tartani ugy nőknek} 
mint férfiaknak a legjobb és legtartó-
sabb czipőkből. 

Midőn u j vállalatoraat a t. cz. 
közönség szives figyelmébe a j á n l a n á m , , 
szíves pár t fogását kérem. 

T e l j e s t i sz te le t te l 

S z o m m o r János , 
c z i p é s z m e s t o r . 

czipész-üzlstet 



F u m ó l t ó a á g u I l e r c / . e g E s t e r h á z y M i k l ó s ű r 
h i t b i z o m á n y i l i k a i u r a d a l m á h o z t a r t o z ó K o l i a l o m 
k ö z s é g b e n ( S o p r o n m e g y e ) l evő 1 1 8 . h s z . a l a t t i 

korcsmaépiilet, melléképületeivel és 
1459 Dől kerttel 

folyó évi október hó 16-án délelőtt 
1 0 Ó r a k o r fog .nyilvános árverés utján 1899. 
evi január hó l-töl kezdoüoleg 3 esetleg 6 evre 
a t iszt tar tósági i rodában L i k á n haszonbérbe adatni , 
a hol ugy az árverési mint a haszonbéri feltételek 
is bármikor hciekinthetők. 

L i k a , 1SÍI8. évi szeptember hó 15-án. 

I l e r r x e g I M n h a / v l ö k a i k e r ü l e t i 
I i M / t t a r l Ó H i í ^ a . 

A BENSON-féle tapasz 
! .öve; ke. ő bet j>egekne l é« l i a n t a m li .nal ha»/H:il-

ll:in<l.• m ,erre i : c s i p ö f á j á s i d e g f á j d a l o m , 
h e l y b e l i c s u z , h á t s z a g g a t á s , h á t g y ö n g e s é g 
h á t g e r i n e z b á n t a l m a k , h ö r g h u r u t , a s t h n t a , 
i n e g r á n d u l á s o k , i d e g b á u t u l m a k . a z i z ü l e t e k 
b é n a s á g a ti' A Il ii .S bámula tos ,közve t l en én ta r tó . 

1 d a r a b ára 6 0 kr , a pénz i lő eges bekü l -
d é s é me l l en b é r m e n t v e 75 kr F ő r a k t á r : G y ó g y -
s z e r t á r a „ N á d o r ' - h o z B u d a p e s t , V I . , V á c z i 
k ö r n t 17. 

Kapha tó eredeti áron K ó « r . e £ e i l : 

Floderer Jenő 
gyógyszerész urnái 

iC»ac»inovits-fple gyógyszertár ) 

Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben 

1.000.000 korona. 
Az összes 50,000 nyeremeny 

J E G Y Z É K E 
A leunsgTobb nveremény |«g»iereuc«<»ebb esetben 

e : W t t » , O Ó O k o r o n a * 
A nyarat icnyak részlete* b.us.Usa a kovatkasil 

Korona » 
1 jutatom 
1 nyer. i 

I 

Nyilvános köszönet. 
W i l h e l m F e r e n c / g y ó g y s z e r é s z u r n á k N e u n -
k i r c b e i i l t a u A u s z t r i á b a n , a z a n t i r h e u i i i a t i k u s é s 
a n t i a r t h r i t i k v é r t i s z t i t ó t e a f e l t a l á l ó j á n a k V é r -
t i s z t i t ó h a t á s ú k ö s z v é n y n é l é s r e u i u a t i z m u s b a n . 

Ma e helyüt t a n \ i l váno«s:ig elé l épek , Úg\ ez 
«/.'-ri t ö r t én ik , mivel kö te lességemül ta r tom W i l h e l m 
Fe renc* m-unkircheni gyóg \ sze resz u rnák köszöne temet 

i f t j e / n i azon szóig i la ta ier t , melyek kel súlyos r euma 
11kii- b a j o m b a n *ér t i*zt i tó- tea jéval s eg í t s égemre volt 
s hog\ a / u t á n m á s o k a t ts. a kik e borzasz tó ba jnak 

I .i vet vek. e pompás teára figvelni-'»t>'s-«ek. Nem 
vagvok képe* kinzó f á j d a l m a m a t , melyet 3 éven 
at minden i d ő \ á l t o / á s n a l e rez tem s i neUtö l semmi 
gyógyszer , «em a BcC< mellet t i badeiii k e n f ü r l ő nem 
-zabad í to t t nieg — leírni . Á lma t l anu l f e . r eng tem 
é j s z a k á k o n át á g v a m b a n , é t v á g j o m l á t h a t ó l a g a labb-
s /á l lo t t . sz ínem hanya t lo t t es te*ti e rőm e g x r e fogyói t . 
A felit nevezet t t eának 4 heti haszná la ta u tau szen-
»edesem 'ő l nemcsak te l jesen megszabadu l t am, hanem 
most is te l jesen meni vagyok, mikor 6 éven át m-m 
iszi ni teat ; egeaz testi a l lapotom is javul t . E r e s e n 
meg v á g t o k győződve, hogy b i r k i , a ki hasonló ba]-
li iü i- teához ló vamodik . annak feltiilal j ír, Wi l tc in 
F e r e n c z u ra t . mint én á ldani togia . 

Kivá ló t isztelettel 

B i i t M e l i i n - S t r e i t i e i d g r ó f u ú , 
föhadnag) né. 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y t á r b a n , 
f ő r a k t á r : 

Kőszegen: Floderer Jenő 
g iogys4e rész urnái iCsactinoviti-fple gyógyszertár ) 
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A h a r m a d i k nagy magy. kir . o sz t á lyaa r s j á t ék n e m s o k á r a 
ismét kezdődik . 

1 0 0 , 0 0 0 5 0 , 0 0 0 
n o r M j e g y r e J n y e r e m é n y 

jut, vagy is az oldalt levő n \ e t eménvjegv zék s z e r i n t az ö s s z e s 
sorsjegyek fele fel tét lenül nyerni fog. 

A n y e r e s i e s é l y e k t e h á t , mint m á r á l t a l ánosan i smere tes , 
óriásiak 

Összesen t izenhárom millió 1 6 0 . 0 0 0 koronát sorsolnak ki 
biztosan. A l egnagyobb uye remeny l egsze rencsésebb ese tben 

egy millió korona. 
S / i v e s mielőbbi megrende lésekné l e redet i S o r s j e g y e k e t 

a tervszerű e redet i árban és p e d i g : 

e g y e g é s z I-8Ő o s z t . e r e d e t i s o r s j e g y e t 6 . — frt 

rt ^él v „ „ „ 3 . „ 
s n e g y e d , , , „ 1 .50 „ 

s n y o l e z a d , „ — . 7 5 ,, 

k ü l d ü n k szét u tánvé te l , vauy a pénz e l ő l e g e s b e k ü l d é s e 
e l l enében . 

A húzások u tán megkü ld ,ük t i s / t e l t vevő inknek a h iva ta los 
huzási j e g y z é k e t , h iva ta los tervezőtek pedig d í j t a l a n u l á l l a n a k 
r ende lkezés re . A húzások a magy. kir. k o r m á n y e l l e n ő r z é s e 
mel l e t t ny i lvánosan t ö r t énnek és azokna l m i n d e n k i m e g j e l e n h e t i k . 

K é r j ü k a r e n d e l m é l i y e k e t mielőbb, l egkésőbb azonban 

f - é . c ű s i t ó T o e x 1 5 - i g * 

hozzánk b e k ü l d e n i . 

fi I I I fUi- 'íf *iW 

170, 130, 100, 80 , 4 0 

b í ) , v -j J k A - . í v J , J w i j 
melyek hat húzásban sorsoltatnak ki. 

Török á . éi 
a n i . k i r . H z a b . O M z t á l y M o r n j á t é k f f t e l á r u M t é i 

B u d a p e s t , V . , V á c z i - k ö r d t 4 a . 

R e n d e i ó i e v é i l e v á g a n d ó Török A. és Társa uraknak Budapest. 
Kerek réhzemie 1 osz tá lyú magy. kir. szab. osztá ly-sors jegyet a h ivata los t e rveze t t e l e g y ü t t kü lden i . 

u t á n v é t e l e z n i kérem \ 
Az összeget pos tauta lvány i iya l küldöm, j A nem te t sző t ö r l e n d ő , 

E I 

S) 
ee , 

É p í t é s z e k , é p i t ö m e s t s r e k es h a z t u l a j d o n o s o k 

flgyelmebe ajanlja gyártmányát az 
E L S Ő M V G Y A R 

..SCAGLIOL" épitölemez-gyir 
T a t a - T ó v á i c s . 

A -zaba<lalinaz :t építőlemez, nyaralok, lakóházak, 
g a z d a ^ a g i es g y á r i epüle teknél vagy ezek átalakításánál 
kivaióan alt .aim.is. 

Tüz- és fagymentes, teljesm szaraz mennyezetek , 
boltozatok, keritesf. i lak, valaszfalak, kemeny és szel-
lőztető csövekhez i.ka nns, gomba, fereg és sa lé t rom 
mente" anvag . 

l ' j . gyors é« a legolcsóbb épí tkezés i r endszer 
Magvai ázó füzetek és eg> es anyagok ára i d í j t a l a -

nul kő idé inek . 
S Z V O B O D A O V U L V . 'p i t éé ' 

alkalmi vétel! 
A 11 é. közönség b. tudomására adjuk, hogy a f. évi 

o l z t ó l o e r 1 7 - é n megtartandó kőszegi orszá-
gos vásárra legújabban berendezett óriási 

női Goníectió raktárinkkal 
megérkezünk és azt a vásár napján I£ovátS József korona-
kávéház I. emeleti külön bejáratú termében eddig nem létezett, 
minden versenyt kizáró 

b á m u l a t o s o l c s ó á r b a n 
árusítjuk el. 

A n. é. közönség szives pártfogását kérve vagyunk 

kiváló tisztelettel: 

Straun és Suttmann 
Szombathely, Gyöngyös-utcza 12. sz. 

N y o m a t o t t F e i g l ( i y u l n k o n y v i i y o i m l á j Á h a o k ó ^ T e K e í T 

Haszonbéri 
hirdetmény. 
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